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FOR THE GOVERNMENT OF JAPAN:
Shiroji Yuki

FOR THE GOVERNMENT OF NORWAY:
Oscar Torp o

SCHEDULE

. Routes to be served by the designated airline or airlines

of Japan.

A) Tokyo—Osaka—Fukuoka—Okinawa—points on the
Mainland of China and/or on the island of Formosa
—Hong Kong or Manila—points in Indo-China—Bang-
kok—Rangoon—Colombo—points in Indiaand East and
West Pakistan—points in the Middle and Near East—
Cairo—Athens—Rome—Geneva, Zurich or Madrid—
Frankfurt am Main—Paris, Brussels or Amsterdam—
points in Scandinavia and points beyond, in both
directions.

B) Fukuoka—OQOsaka— Tokyo—points in the North Pacific
and Canada—points in Scandinavia and pointsbeyond,
in both directions.

The agreed services provided by the designated air-

line or airlines of Japan shall begin at a point in the
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territory of Japan, but other pointson the route may at

the option of the designated airline be omitted on any or

all flights.

Routes to be served by the designated airlire or airlines

of Norway.

A) Points in Scandinavia-—points in Europe—points in
the Near and the Middle East—points in Pakistan— -
points in India—points in Ceylon—points in Brrma—
Bangkok—Okinawa or Manila—Tokyo and points
beyond, in both directions. )

B) Points in Scandinavia—points in Alaska and the
Aleutian Islands—Tokyo and points beyond, in both
directions.

The agreed services provided by the designated air-

line or airlines of Norway shall begin at a point in

Scandinavia, but other points on the route may at the

option of the designated airline be omitted on any or all

flights.

The word Scandinavia in this Schedule means Den-
mark, Norway, Sweden and Danish territorial posses-
sions.



N—asd -

2K Q HIE L A0 KU
| ERIRE D m | KoKy

N A L 0%
K M 48 & 4 it

(5D

HIEE -0 O W R 5 82 Owidn® B -Rimid 4
ME 1 mM R K 8 — VBTTA0.R LIS SIS
BN — RN — IRV OEQBHEBN R
MR PRI Y RO 4N — 28 H — i
POoYEEEQEHNMEE QBN mMO’ E
BENEOLEKOHOKE S < NEQ 4o Ei
3@ 1) A NI A0 SRR O w4

MTH N—Ra 1 —Q | M1 13 Q BB
R A QBT B
< BEREM KRMASARTNEQDiE—
m—a>LLQRE-REXDFREQ B
L A KADRORE-A DL Q Py
NEDKORE—VYRAYLQORE—L M n>

®

BUKBL R0 B E2RHOEY VR0 KELR

RN

EXCHANGE OF NOTES CONCERNING
AMENDMENT OF THE SCHEDULE

Dated at Tokyo, July 19, 1954

Tokyo, July 19th 1954,

Monsieur le Ministre,

I have the honour to refer to the Agreement between
Norway and Japan for Air Services signed at Oslo on Feb-
ruary 23rd 1953, and to the consultations between the aero-
nautical authorities of the Government of Norway and the
Government of Japan which were held in Tokyo in July
1954, and to propose that Route II A) of the Schedule at-
tached to the said Agreement be amended to read as follows :

“IL. Routes to be served by the designated airline or

airlines of Norway: ‘

A) Points in Scandinavia—points in Europe—points
in the Near and Middle East—points in Pakistan—
points in India—points in Ceylon—points in Burma
—Bangkok—Hong—Kong or Manila—Tokyo and

(e 11D
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points beyond, in both directions.”

If this proposal is acceptable to the Government of
Japan, I have further the honour to suggest that this Note
and Your Excellency’s reply accepting this proposal be re-
garded, in accordance with the provisions of Article 15 of
the said Agreement, as constituting an agreed amendment
of the Schedule to the extent specified in these Notes, such
amendment to come into effect from the date of Your Ex-
cellency’s reply.

I avail myself of this opportunity to renew to w‘oE.
Excellency, Monsieur le Ministre, the assurance of my.
highest consideration.

(Signed) Hersleb Vogt.
His Excellency
Monsieur Katsuo Okazaki,
Minister for Foreign Affairs,
ete., ete., ete.

‘"Tokyo, July 19, 1954
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Monsieur le Ministre,

I have the honour to acknowledge receipt of Your Ex-
cellency’s Note dated July 19, 1954, in which Your Excellency
has informed me as follows:

I have the honour to refer to the Agreement between
Norway and Japan for Air Services signed at Oslo on Feb-
ruary 23rd 1953, and to the consultations between the aero-
nautical authorities of the Government of Norway and the
Government of Japan which were held in Tokyo in July
1954, and to propose that Route II A) of the Schedule
attached to the said Agreement be amended to read as
follows :

“Il. Routes to be served by the designated airline or

airlines of Norway.

A) Points in Scandinavia-—points in Europe—points
in the Near and Middle East—points in Pakistan—
points in India—points in Ceylon—points in Burma
—Bangkok—Hong Kong or Manila-—Tokyo and
points beyond, in both directions.”

If this proposal is acceptable to the Government of
Japan, I have further the honour to suggest that this Note
and Your Excellency’s reply accepting this proposal be re-
garded, in accordance with the provisions of Article 15 of
the said Agreement, as constituting an agreed amendment

e 11D
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of the Schedule to the extent specified in these Notes, such
amendment to come into effect from the date of Your Ex-
cellency’s reply.

I have further the honour to inform Your Excellency
that the Government of Japan accepts the proposal contained
in Your Excellency’s Note which, with this reply, is regarded
as constituting an agreed amendment of the Schedule to
the extent specified in these Notes, such amendment to
come into effect from this date. ,

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency, Monsieur le Minisire, the assurance of my high
consideration.

(Signed) Katsuo Okazaki
Minister for Foreign Affairs
His Excellency
Monsieur Hersleb Vogt,
Envoy Extraordinary and Minister
Plenipotentiary of Norway to Japan.
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EXCHANGES OF NOTES

Dated at Oslo, February 23, 1953
Entered ~.§_e, force, July 14, 1953
Promulgated, July 4, 1953

Oslo, February 23rd, 1953.
Monsieur le Ministre,

With reference to the Agreement between Japan and
Norway for Air Services signed today, I have the honour
to state that the following are the understandings of the
Government of Japan:— ,

1. While the Government of Norway recognise that
for the time being administrative, legislative and jurisdic-
tional authority in Okinawa is vested in the United States
administration there under Article 3 of the Treaty of Peace
with Japan, such recognition is without prejudice to any
claim Japan may have to the residual sovereignty over

(X
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Okinawa.

2. The Government of Norway understand that if
Japan resumes the exercise oW, administrative, legislative
and jurisdictional authority over Okinawa, the designated
airlines of Norway would, from the date of such resump-
tion, cease to exercise traffic rights at Okinawa; in which
case the Government of Japan ‘will enter without delay into
negotiations with the Government of Norway in respect of
such rights. )

I have further the honour to request Your Excellency
to be good enough to confirm, on behalf of Your Govern-
ment, that these are also the understandings of the Govern-
ment of Norway.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency, Monsieur le Ministre, the assurance of my

highest consideration.

Shiroji Yuki
His Excellency
Monsieur Oscar Torp,
Acting Minister of Foreign Affairs,
etc., etc., etc.,
Oslo.

11



N Rn - BYRBUREoEE KB

N AR — R K RCE &
omEEEGRYGE LS 24
&

(HED

HIE -0 O 3V BI] 5 0 D d-® |Kig 3 $mze
2 - Q & © HIHE N EK - 42 1) VRS 0 R iR O
WA o , - :
KRS LB N R m B AN — R N
H—VQEQRMENE #EK" KQuNRmKH
HEQ MBI Jn N A ¢ 10 KNI O e dn©

N AR EEY Relos el B
RS TF L © ERE M Q i BRI K

AR EER N & 00 K FEBNIE M IS 410 1) -

AR R WO Y EB MR oMk
EY QLY IR ER IR R N A e-0 Q U 14

o
=H5°

N N—RAH —EEY mRERERE YR LY
4T HEHROEHH Q ER N B LR euRdy
2T WOLHOEFOmAON~An i — QIEIE
PG REEN S0 HEHQER O ILB N L4

Mounsieur le Ministre,

111

Oslo, February 23rd, 1953.

I have the honour to acknowledge receipt of Your Ex-

cellency’s Note of today’s date reading as follows:

“With reference to the Agreement between Japan
and Norway for Air Services wwmumm\ today, I have the
honour to state that the following are the understand-
ings of the Government of Japan:—

“1. SE_.o the Government of Norway recognise
that for the time being administrative, legislative "and
jurisdictional authority in Okinawa is vested in the
United States administration there under Article 3 of
the Treaty of Peace with Japan, such recognition is
without prejudice to any claim Japan may have to the
residual sovereignty over Okinawa.

“2. The Government of Norway understand that
if Japan resumes the exercise of administrative, legis-
lative and jurisdictional authority over Okinawa, the
designated airlines of Norway would, from the date of ,

(& 1D
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such resumption, cease to exercise traffic rights at Oki-

“nawa; in which case the Government of Japan will
enter without delay into negotiations with the Govern-
ment of Norway in respect of such rights.

“1 have further the honour to request Your Ex-
cellency to be good enough to confirm, on behalf of
Your Government, that these are also the understand-
mbm.m of the Government of Norway.”

I have the honour to confirm on behalf of my Govern-
ment that the same are also the understandings of the Gov-
ernment of Norway. .

I.avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency, Monsieur le Ministre, the assurance of my
highest consideration.

Oscar Torp

His Excellency
Monsieur Shiroji Yuki,
Envoy Extraordinary and Minister
Plenipotentiary of Japan,
etc., etc., etc.,
Oslo.
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Oslo, February 23rd, 1953.
Monsieur le Ministre,
With reference to the Agreement between Norway and
Japan for Air Services, signed at Oslo on 23rd February

1953 I have the honour to notify Your Excellency that, in

accordance with Article 4 of the Agreement, the Govern-
ment of Norway designate Det Norske Luftfartselskap

(DNL), forming part of the joint operating organization,

Scandinavian Ewﬂbmw System (SAS), to operate the route

II B of the mnwmmEm attached to the Agreement, reserving
their right to designate at a later date the airline to operate
the route II A of the said Schedule.

In this connection I have the honour to confirm, on
behalf of my Government, the following understanding
reached in the course of the negotiations preceding the
signature of the Agreement:—

1) Det Norske Luftfartselskap (DNL), co-operating

with Det Danske Luftfartselskab (DDL) and AB
meoﬁmsmvoﬁ (ABA) under the designation of Scandi-

1D
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(CXRD)
navian Airlines System (SAS), may operate theé
routes for which it has been degigriated under the
Agreement with aircraft, crews and equipment of
either or both of the other two airlines.

2) In so far as Det Norske Luftfartselskap (DNL) em-
ploy aircraft, crews and equipment of the other air-
lines participating in the Scandinavian Airlines
System (SAS), the provisions of the Agreement shall
apply to such aircraft, crews and equipment as
though they were the aircraft, crews and equipment
of Det Norske Luftfartselskap (DNL), and the com-
petent Norwegian authorities and Det Norske Luft-
fartselskap (DNL) shall accept full responsibility
under the Agreement therefor.

I avail myself of this opportunity to remew to Your

Excellency, Monsieur le Ministre, the assurance of my
highest consideration.

Oscar Torp

His Excellency
Monsieur Shiroji Yuki,
Envoy Extraordinary and Minister

Plenipotentiary of Japan,
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etc., etc., etc.,
Oslo.

Oslo, February 23rd, 1953.
Monsieur le Ministre, .

With reference to the Agreement between Japan and
Norway for Air Services, signed at Oslo on 23rd February
1953 I have the honour to notify Your Excellency that, in
accordance with Article 4 of the Agreement, the Govern-
ment of Japan will designate an airline or airlines at a later
date to operate the routes I A and B of the Schedule at-
tached to the Agreement.

In this connection I have the honour to confirm, on
behalf of my Government, the following understanding
reached in the course of the negotiations preceding the
signature of the Agreement:— .

1) Det Norske Luftfartselskap (DNL), co-operating with

Det Danske Luftfartselskab (DDL) and AB Aero-

(& 1D
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{ransport (ABA) under the designation of Scandi-
navian Airlines System (SAS), may operate the
routes for which it has been designated under the
Agreement with aircraft, crews and equipment of
either or both of the other two airlines.

2) In so far as Det Norske Luftfartselskap (DNL) em-
ploy aircraft, crews and equipment of the other air-
lines participating in -the Scandinavian Airlines
System (SAS), the provisions of the Agreement shall
apply to such aircraft, crews and equipment as
though they were the aircraft, crews and equipment
of Det Norske Luftfartselskap (DNL), and the com-
petent Norwegian authorities and Det Norske Luft-
fartselskap (DNL) shall accept full responsibility
under the Agreement therefor.

I avail myself of this opportunity to renew to Your

Excellency, Monsieur le Ministre, the assurance of my
highest consideration.

Shiroji Yuki
His Excellency

Monsieur Oscar Torp,
Acting Minister of Foreign Affairs,
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